
Szombat. 

KOLOZS 
SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

Széchenyi-téren, a hidkaputól kimenet balra 
a 26. szám alatti ház emeletében. i 

Megjelen e lap hetenkint háromszor u. m, kedden, csötörtökön és szombaton délben. 
Ára évnegyedre 3 ft. o. é. Hirdetési ár: négyhasábos sorért először 7 kr., másodszor ő kr., h 
5 krajczár o. ért. s minden hirdetés után 80 kr bélyegdíj. Elődzetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 
A myilttérti czikkek sora után . Nr előleges beküldése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

ETADÓ-HIVATAL : : 
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Wéc.. julius 15. 
amott a tulsó oldalon — közelebb van egyedárusság volt mielőtt a földesuraktól ki- 

Bátor leszek egy kevéssé taglalni amaz 1848- és 49-hez, minthogy elég igazságos saiátittatott volna. Söt még kizárólagosabb 
országosan ismert inditványt, mely a korcso-, tudna lenni azok irányában, kik urbéreseiket monopoliummá válnék ez esetben, mivel az ? 

márlási jog kártérités mellett leendő ki- vagy 

is elsajátitását czélozza, és mely a jelenleg 
folyamatban levő szebeni tartományi gyülésen, 
közelebbről tárgyalandó lesz. 

Ez ismeretes inditványban a többek kö- 
zött a van ajánlva : 

1) Hogy a korcsomárolási jövedelmi jog 

vétessék el a jelen tulajdonosoktól, és adas- 

sék át tulajdonosi joggal a községeknek. 
Ha ezen egyedárusságot az inditvány sze- 

rint a megszüntetett urbéri viszonyok miatt 

többé türni nem lehet, miért akarják az in- 
ditványozók a községek által, és a községek 

részére ugyanazt tovább is fentartatni ? 

Ugyan kérem az inditványozó urakat mél- 

tóztassanak a becsületes, és értelmes magyar 

olvasó közönséggel megértetni : megszünt-e a 
korcsomárolási jog egyedárusság lenni azért, 

mert az eddigi tulajdonosoktól elvétetvén a 

községeknek adatik át, még pedig kirekesztő 
tulajdonosi joggal ? 

2) Az emlitett inditvány még azt is ajánlja, 
hogy a korcsomárolási jog tulajdonosaitól a 

kártérités képen kapandó összegnek egyhatod 
része vonassék le. 

Köszönet az inditványozó uraknak, hogy 
a korcsomárolási jog tulajdonosaitól a kapandó 

kárpótlási összegnek csakis egyhatod részét 

veszik el. 

3) Az inditványnak egy másik tétele sze- 

rint a község által fizetendő kárpótlási ösz- 
szegbe bizonyos esetben a kárpótlandó földes- 

uraknak is be kellene folyniok egyenes adó- 

juk, arányában. Az az : a tőlem elvett tulaj- 

donnak egy jó nagy részét velem fizettetnék 

meg nekem... Auch gut! 
4) Az inditvány az 1837-től 1847-ig ter- 

jedő 10 évi haszonvételt akarná alapul felvé- 
tetni a középjövedelem kiszámitására. 

Ugyan kérem az inditványozó urakat mél 
tóztassanak fölfejteni, miért nem ajánlották 

kiszámitási alapul a közelebb elmult 10 esz- 

tendő jövedelmét? Hiszen az inditványozó 

urak most a jelenben akarják kisajátitani a 

korcsomárolási jogot, következőleg a jelenlegi 

korcsomajövedelemért kellene aeduivalentet ha- 

tározniok. Igy hozná magával az igazság, és 
a méltányosság. 

Ha pedig tán csak azért vettek alapul oly 
régi időszakot, hogy annál csekélyebb összeg- 

gel kárpótoltassanak a korcsomajoggal biró 
volt földesurak , mit egyébiránt az inditványo- 
zókról föltenni nem lehet, ez esetben sokkal 
czélra vezetőbb lett volna visszamenni egész 
1637-re vagy még régibb időkre. Legegysze- 

rübb, és legczélszerübb lett volna pedig a 

korcsomárolási jogot a volt földesuraktól sim- 

pliciter elvenni, és a községeknek odaaján- 

dékozni. Hszen az inditványozó uraknak több- 

ségük van a szebeni országgyülésen. 
És milyen körülmények között 

tétetett ezen inditvány? 
1) Azon országokban, melyek 1848-ig a 

magyar királyságot képezték, s jogilag ma 
is képezik az oct. diploma szerint is, a ki- 
rályi haszonvételeknek valamelyik neme min- 
denütt fen van tartva. Ha az inditványozó 
urak ez egyetlen egy körülményt fontolóra 
vették volna, az inditvány aligha el nem ma- 
rad, mert nem szabad föltenni a magas kor- 
mányról azt, hogy például Erdélyben sanctio- 
nálja a korcsomárolási jog kisajátitását ak- 

kor, mikor minden szomszéd tartományban sa- 

ját oltalma alatt tartja feén a regalék ha- 
szonvételét. Egy a királyi haszonvételeket mél- 

tányos kárpótlás mellett megszüntető indit- 
ványnak a kormánytól kell erednie, mert a 

önként szabaditották fel. 

2) Különösen az urbéri viszonyok meg- 
szüntetésének következtében a birtokviszonyok 

annyira összebonyolultak, hogy rendbehozá- 

sukra a magas kormánynak nehány urbéri 
törvényszéket kellett volt életbe léptetnie. És 
én bátor vagyok azt állitani, hogy ma szám 
szerint több urbéri per van , mint volt például 

1858 első napján; pedig 1848 tól 1858 ig tiz 

egész esztendő telt el. Nem volna e sokkal 

üdvösebb arról intézkedni, hogy a birtokvi- 

szonyok lehető legrövidebb idő alatt legkeve- 
sebb költséggel tisztáztassanak a helyett, hogy 

egy szövevényes és éppen nem sürgető kér- 

désnek felvetésével szaporitsák a teendőket ? 
3) Megfoghatatlan, hogy ilyen kétségbe- 

esett pénzviszonyok között mikép mernek az 

inditványozó urak realis jövedelemért pénzbeli 
kárpótlást inditványozni; még pedig olyat, 
melyet a községeknek kellene fizetniöők. Ha- 
nem ha az inditvány egyetlen czélja - mit 
föltenni nem szabad —– az, hogy a volt föl- 
desurak kapjanak ugyan, de mentől kevesebb 

kárpótlást. 
4) A szebeni tartományi gyülésen nincsen 

képviselve a magyaroknak és székelyeknek 

sem nemzetiségök, sem birtokuk, sem értel- 

miségök. 

Nincsen képviselve a megyei magyarság, 

annak birtoka, képessége; nincsen képviselve 
a nagybirtokos osztály, mert azon tisztelt 

királyi hivatalos urak, kik a szebeni ország- 

gyülés tanácskozásaiban tettlegesen résztvesz- 

nek, mindnyájan igen érdemes uri egyéniségek 
sok mindent képviselhetnek; de 
a nagy földbirtokot nem. Ne vegyék e lap 
olvasói tulzásnak amaz állitást, hogy ma a 

Szebenben levő országgyülési tagoknak ösz- 

szesen nincsen annyi korcsma-jövedelmök, 

mint például egyedül báró Bánffi Albertnek 

vagy gróf Teleki Sámuelnek. Helyes-e, okos- 

ság-e egy ily gyülésen neki esni a korcsmár- 

lási jognak és eldecrétálni akarni azt azoktól, 
kik sem személyesen, sem képviselőik által 

nem védelmezhetik jogaikat. 

5) Talán azt hiszik az inditványozó urak, 
hogy Erdélyben annyira rendén van már min- 

den , miszerint a korcsmárlási jog elsajátitá- 
sával, mint legnevezetesebb és legsürgetősebb 
tárgygyal, lehet és kell foglalkozniok. Igaz, 

vasutunk még egy arasz sincs; de lesz - 

csakhogy nem lesz köszönet benne -; vizein- 
ket, ha most rakonczátlankodnak is, annak 
idejében majd hajókázhatókká fogjuk szabá- 
lyozni; csatornáink, azok pompásak lesznek, 
majd ha megcsináljuk; mezei rendőrségünk 

oly kitünö, hogy jó lélekkel ajánlhatjuk azok- 

nak, kiknek nincsenek vetései, füvei és 

erdői; az igazságszolgáltatás olcsó és gyors 
papirosan; *) a politikai adminisíratio okoz 
ugyan egy-egy kis értetlenséget sok nyelvü- 

ségével, de már erről nem lehet (szabad) 

tenni! stb. Mindezek mennyivel nevezetesebb 
tárgyak és mégis a korcsmárlási jog elsajá- 

titásának praeferenter kell tárgyaltatni. 

De lássuk a korcsomárolási jog 

kisajátitásának következéseit. 

1) Az egyedárusság éppen olyan egyed- 

árusságnak marad, ha a községek tulajdonává 
válik is a korcsmárlási jog, mint a milyen 

*) A „Herm. Ztg." igy kezdi legutóbbi czikkét : 

,A jogtalanság (Rechtlosigkeit) hazánkban példabeszéddé 

vált. Mindenki tudja : mit tesz nálunk keresetet inditni; 

mindenki tudja, hogy jobb is nem inditnis stb. s a bi- 

róságokra e czikkben egyenesen kimondatik, hogy rész- 

rehajlók. Ennélfogva mi is bátran közölhetjük a fenebbi 

politikai szereplők legnagyobb része nálunk 
szelidebb szemrehányást tartalmazó tételeket. 

Szerk. 

inditvány értelmében a községre átruházandó 
korcsmárlási jog magában foglalná azt a há- 
rom hónapot is, mely alatt eddigi törvényeink 
szerint a községnek minden egyes lakosa 
szabadon korcsomárolhatott. 

2) A megtéritendő korcsmajövedelem ki- 
számitásánál nagyon sok volt-földesurral ösz- 
sze fognak zándorodni oly urbéri községek is, 
melyekben sikerült volt a jó egyetértést helyre- 
állitani. 

3) Ha a korcsmárlási jog kisajátitása a 
fenebbi inditvány értelmében történik meg, 
minden volt urbéri község adóssává válik volt 
földesurának vagy földesurainak; ez pedig 
országos calamitás lenne. 

4) Kiszámitották-e az inditványozó urak, 
hogy a korcsomárolási jog kisajátitása hány 
millióba fogna kerülni? Ha nem számitották 
ki - a mi nagyon valószinti — ez esetben egy 
az inditványozók által sem ismert mennyiségü 
adósságot fognak a volt urbéresi községek 
vállaira tenni; akkor a midőn a volt urbére- 
sek 09/100 részén a rendes adót katonai hata- 
lommal kénytelen a kormány felhajtani. Vagy 
talán azzal vigasztalják magukat az inditvá- 
nyozó urak, hogy nem tudni honnan, kitől 
és mikor olcsó kölcsönöket vehetnek fel a 
volt urbéri községek ? Álmodni szép és ki 
nem restelli álmait jó tova füzheti; de az 
álom nem valóság, 

5) Sok községben a volt földesuraknak 
az urbéri községekkel pereik vannak; ily 
esetekben a volt földesur részben perestársa 
ügyvédét is fizetné ; mert a községek az ügy- 
védet a községi pénztárból fizetik; a község- 
pénztárnak főalapja a korcsmárlási jövedelem 
lenne; ennek kisajátitásához pedig jelentékeny 
mértékben kellene hozzájárulniok a volt föl- 
desuraknak is. És ez nem humor, hanem 
valóság. 

Figyelmeztetem végre az inditványozó ura- 
kat, hogy a minoritásnak is meg vannak a 
maga jogai, és hogy a majoritásnak sem 
szabad minden. 

B. Kemény György. 

Törvényjavaslat 
az erdélyi országgyülés összehivásáról, össze-: 

alkotásáról és müködéséről. 
(Folytatás). 

29. S. Az egyes választó kerületek részére 
a 27. §. szerint kinevezett bizottmányok, a 
választó kerület kijelölt főhelyein, a 27-ik s. 
d) pontjában emlitett napok lefolyása alatt, 
félbeszakasztás nélkül tlést tartanak. Meg- 
vizsgálják azon személyek által előmutatandó 
okmányokat, kik a választók fölajstromába 
való utólagos bejegyeztetésekért hozzájuk fo- 
lyamodnak. 

Hogyha a bzottmány azt találja, hogy az 
utólagos bejegyeztetésük végett előtte jelen 
kező személyek által előmutatott okmányok, 
ezen törvény 14-19. SS. nyomán a válasz- 
tási jogot megállapitják, akkor a jelentkezett 
választó nevét a középponti választmánytól 
átvett választó fölajstrom mindkét példányá- 
ban bejegyezni, és a választónak, kit beje- 
gyez, ezt szóval is kijelentvén, annak neve 
után, az igazolásul szolgált adatokat is, a vá- 
lasztó fölajatromok külön rovatában summás 
kivonatban bevezeti. 

A bizottmány köteles azon személyeket is, 
kik utólagos bejegyeztetésükért jelentkeztek, 
és kiket a bejegyzéstől elmozditandóknak ha- 
tároz, szóval arra felszólitani, hogy azon eset- 
ben, ha ebbéli előmozditásuk ellen netalán ki 
fogásuk lenne, eziránt a küldöttség müködé- 
sének megszabott ideje alatt a középponti vá- 
lasztmányhoz haladék nélkül annái bizonyo- 
sabban folyamodjanak, mivel későöbbi folya- 
modások tekintetbe nem vétethetnek. 

30. §. A választási joggal nem biró sze- 
mélyeknek a választók lajatromában történt 

bejegyzése ellen netalán beadandó felszólam- lások, szintén ezen bizottmányoknál és pedig müködésük megszabott határideje alatt be- nyujtandók, minthogy későbben tett tiltakozá- sok, tekintetbe nem vétethetnek. 

igazitására és a felszólamlások átvételére ki- nevezett bizottmányok muüködésüknek, a 27. 8, d) pontjában megszabott három napi határ- 
ideje elteltével : 

a) az aláirásokkal ellátott választók főlaj- stromát; 
b) azon személyek jegyzékét, kik a vá- lasztók főlajstromábani utólagos bejegyezteté- sük miatt, a küldöttségnél jelentkeztek, de vitszautasittattak ; végre 

,e) mind azon felszólamlásokat, melyek ré- szint a kivánt utólagos bejegyeztetésnek meg- tagadása, részint választási joggal fel nem ru- házott személyeknek, a választók főlajstromá- bani felvétele ellen nála benyujtatnak, a kö- zépponti választmánynak beküldendök. 
32. §. A ki a választók főlajstromábani utólagos bejegyeztetése végett, magát a ki- igazitási és felszólamlási bizottmány előtt nem jelentette, e végett többé a középponti választ- 

mányhoz nem járulhat. 
33. § Azon középponti választó bizottmá- 

nyok je, melyek külön országgyülési követ- küldési joggal felruházott községekben felálli- 
tandók, a maga kebeléből egy három tagból álló kiigazitási és felszólamlási bizottmányt küldenek ki, mely szintén az előre bocsátott 8§ okban foglalt szabályok szerint mükö- 
dendik. 

34. §. A középponti választmány, a ki- küldött kiigazitási és felszólamási bizottmá- nyok müködéseinek bevégzése után, legfeljebb nyolcz nap mulva, összetlvén : 
a) a bizottmányok által a választók laj- 

stromába utólagosan történt bejegyeztetéseket 
megvizsgálja; 

b) határoz véglegesen minden a megsza- bott 1dő alatt benynjtott tiltakozások felett; 
c) megállapitja véglegesen minden egyes választó kerületek részére a választók főlaj- stromait; 
d) kibuzza a lajstromokból az illető ható- ságoktól kapott tudósitások alapján mind azon személyeket, kik ezen törvény 19-dik § sa alapján a választási- jogból kizárvák , e) kiállitja minden választó részére az 

igazolási jegyeket, 
mányszék által kitüizött választási nap beikta- tása után, minden község részére elkülönitett és két példányban készült összeirás mellett, az illető közigazgatási hatóságnak kézbesités esz- 
közse végett átküldi. 

zen összeirások egyik példánya, az illető választó vétbizonyitványával ellálva, közép- ponti választmánynak visszaküldendő, a másik 

val ellátva, az illető községnek előljárója által 
megtartandó. 

35. §. A középponti választmánynak ha- tározat képességére, az elnököt ide nem ért- 
ve, legalább hat tagnak jelenléte szükséges. Az egyes kiigazitási és felszólamlási bi- zottmányok tagjai, a középponti választmány azon tanácskozásaiban, melyekben az ők elő- 
terjesztéseik felett határoztatik, részt nem ve- 
hetnek. 

tanácskozásairól a jelenlevők neveinek fel- jegyzése mellett, a tollnok által rendes jegy- zőkönyvet vezettet, és annak egy példányát 
a levéltárba tevén, a másikat a kir. fökor- 
mányszéknek felküldi. 

37. §. A középponti választmányok, vala- 

nyok ülései nyilvánosok. 
/ 

Szebeni dolgokk. 
N.szeben, julius 26. 

Ma folytattatott a vita a napirenden levő 
munkálat 3. §-lye, azaz ama kérdés felett, hogy 
megtartassék e a regalisták intézménye. De a 
vita e felett a mai ülésben se fejeztethetett 
be. A mai szónokok közül a többség a rega- 
listák intézményének megtartása mellett nyi- 
latkozott. Megjegyzésre méltó, hogy mellette 
kevés kivétellel mind csak regalisták küzde- 
nek, s azt csak a kisebbségi votum terén álló 
szász követek támadják meg, mig valamennyi 
oláh mellette látszik lenni g 

31. §. Ezen a választó főlajatromok ki- 

és azokat a kir. főkor- 

példány szintén a választók vétbizonyitványai- 

mint a kiigazitási és felszólamlási bizottmá- 

36, §. A kőzépponti választmány minden 
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Napirendre való áttérés előtt néhány inter- 
pellatio tétetett. 

Russu kérdi, hogy mi történik az urbéri 
előterjesztvénynyel, mely határozat szerint a 
Ratiu inditványaival együtt 15 nap alatt napi- 
rendre tüzendő vala. 

Elnök feleli, hogy a kormányjavaslat iránti 
bizottmányi munkálat már átadatott neki, de 
a Ratiu inditványait illetőleg ez nem történ- 
hetett, mivel a tudósitó Nicola csak most ér- 
kezett meg. 

Wittstock kérdést intéz : Mi dolog, hogy 

oly hosszason van távol Rosenfeld regalis- 

ta, a ki még hozzá e távollétre nem is kért 

engedélyt a tartományi gyüléstől, Hivatkozva 

az ügyrend illető szabálypontjára, inditvá- 

nyozza, hogy nevezett regalista kilépettnek 

nyilvánittassék. 
Elnök mentegeti Rosenfeld urat, hogy be- 

teges, s ugy hiszi, hogy mielőtt ily határozat 
hozatnék, előbb felhivandó lenne a megjele- 

nésre. 
Lemény is kérdezősködik báró P o p p 

von Böhmstátten felől, mire elnök tudatá, 
hogy fölmentetését kérte, de még nem érke- 
zett le válasz. Baritiu regalistának pedig 
szabadságideje eltelvén, fel fog szólittatni, 
hogy jelenjék meg. 

Ezután olvastatott Brassó román lakói- 
nak kérvénye az iránt, hogy csináljon a gyü- 
lés minélelőbb községi törvényt, mi is a kér- 
vényi bizottsághoz utasittatott. 
A napirenden levő tárgyhoz legelőször a 

kormány képviselője J a k a b föők.-tanácsos 
szólt, kiemelvén, hogy a két munkálat közti 
lényeges különbség éppen a regalisták kér- 
dését illetőleg merül fel leginkább, s fejtege- 
tését azzal végzi, hogy a regalisták meghi- 
vása mindig a korona felségi joga volt, s a 
nép jogainak érvényesitése mellett nem kell 
megfeledkezni a monarcha jogairól se. 

Obert tagadja, hogy itt a monarehiai jog 
korlátozásáról lenne szó. A regalisták intéz- 
ménye nem gyökerezik a történelemben , az 
valami egészen uj és nem egyeztethető a bi- 
rodalmi alkotmánynyal. Védői felhozzák azon 
védokot, hogy jó az a választások rosz ered- 
ményének (Miszresultate) paralysalására. Ö 
azt hiszi, hogy ez állitás a választás elve el- 
leni bizonyos ellenszenvből ered. Érzelmek el- 
lenében nem akar küzdeni, de három dolog 
megjegyzendő : 1) hogy egy nép, mely bir 
elég erkölcsi erővel, hogy a választás jogát 
okosan hesználja, nem is lenne felruházandó 
e joggal, mert nem tagadja, hogy az alkotmá- 

nyos kormányforma sokkal drágább, mint a 
patriarchalis, habár valamivel olcsóbb, mint 
az absolutistikus. De mindenik közt legroszabb 

a patriarchalis, mert azon alapelvből indul ki, 

hogy a kormányok mindig bölcsek, a népek 

mindig gyermekek, a kiket tutorság alatt kell 

tartani; ez minden tekintetben korlátozza a 

szabad önelhatározást; az állami mindenható- 
ság és agyonkormányzás forrása, s ő azt hi 

szi, hogy e kormányforma Erdélyben már rég 
tulélte magát. Meg kell adni azt, hogy ha a 

nép szava gyakran a haszonlesés, az egois- 

mus szava is, éppen az érdekképviselet al- 

kalmas arra, hogy az égoismus a közjó ér- 

dekében értékesittessék, mert az a hivatási 

osztályok szerint csoportositott választoknak 

alkalmat nyujt, oly férfiakat választani, a kik 

alkalmasak éppen választóik érdekeit képvi- 

selni. A szászoknál a választás elve százados 

gyakorlat által kedvelt, s ha azzal olykor tán 

visszaéltek is, de az érdekképviselet alapelve 
köztük népszerü, a szász nemzeti gyülés egy- 

hangulag mellette nyilatkozott, s e szempon- 
tot teljes szivből magáénak vallja. Felhozták 
végül, hogy a regalisták intézményével tekin- 
tet van a két kamararendszerre. Nézete sze- 
rint ennek az erdélyi államjogban nincs alap- 
ja, s most annál feleslegesebb, mivel a mos- 
tani tartományi gyülésnek sokkal csekélyebb 

hatásköre van, mint a régi országgyülésnek. 
Fogarasi cz. püspök azt mondja, hogy 

az erdélyi tartományi gyülés nem tehető pár- 
huzamba a lajthántuliakkal, mert az octoberi 
diploma, melynek alapján áll e tartományi 
gyülés, ismét visszaállitotta az erdélyi alkot- 
mány alapzatait, s a februári patens ezeket 
érintetlen hagyja. A regalisták intézményének 
jogszerü fenállásához tehát nem lehet nyulni. 
De az az opportunitás szempontjából is fen- 
tartandó, mert a választott képviselők bizo- 
nyos mértékig mindig a nemzeti érdekek kép- 
viselői lesznek, s a nagy földbirtok ki lesz 
zárva, hacsak a kis földbirtok nem hivja meg. 
Ő is a mellett van, hogy a választási manö- 
verek által kijátszott tehetséges férfiak, a ko- 
rona által meghivassanak ismereteik és tapasz- 
talataik hasznositása végett. A kisebbség által 
ajánlott módot, miszerint a nagy földbirtok 
22 választott követ által lenne képviselteten- 
dő, ö az aristocratia képviseltetése uj mód- 
jának tartja democratikus szinezettel. A re 
galisták számának meghatározása egészen a 
kormányra lenne bizandó, s inditványozza3, 
hogy az illető tétel módosiíttassék oda, misze- 
rint a regalisták száma nem haladhatja meg 
a választottak felét. (Nem támogattatik.) 
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Ládai (román) a bizottmányi javaslat 
mellett tart hosszu Deszédet, s azt mondja, 
hogy a régebbi regalista intézménynek eképi 
reformja megfelel az előrehaladott korszel- 
lemnek. 

Wittstoeck a bizottmányi javaslat ellen 
beszél. Ő azt hiszi, hogy a kormánynak re- 
galisták meghivása nélkül is elég módja van 
nézeteit érvényesitni. Ha erről van szó, hogy 
capacitások meghivassanak, akkor azok szá- 
mának nem lehet határt szabni, s a kor- 

mányra kell bizni, hogy az ország minden 
capacitását meghivhassa. De ha meggondolja, 
hogy a kormágy elvei megváltozhatnak, hogy 
reactionarius visszalépés következhetik be, 
mint Poroszországban, hogy az országnak in- 
tézményei számára még nincs felelős 
ministere, a kit törvénytelen cselekedetiért 
az országgyülésen felelősségre lebetne von- 
ni, meg kell vallani : a regalisták intézménye 
mellett nem lelkesülhet. 

Mig Schmidt szász ispán szólt a bizott- 
mányi többség javaslata — mellett. Azt mond- 
ja, hogy ő a károly-fehérvári értekezleten ki- 
zárolagossága (potior nobilitas) miatt a rega- 
listák intézménye ellen szavazott ugyan, de 
ha a regalisták a 3. §. szerint állittatnak fel, 
csak gratulálhat a háznak. De nem pártolja, 
hogy azok száma határozatlan legyen, a mint 
azt Koronka inditványozta, mivel a válasz- 
tottakat ezuton könnyen lehetne majorizálni, 
s el kell ismernie a korona bölcseségét, mi- 
dőn e tekintetben önmagának állitott fel kor- 
látokat. 

E beszéd után az ülés elnapoltatott. 

N.-Szeben, julius 27. 

A tartományi gyülés mai ülésében folytat- 
tatott a vita a 3. §. felett a regalisták intézmé- 
nyét illetőleg, de határozatra ma sem került. 

Először Schuler-Libloy beszélt hosszu 
szónoklatban igyekezve érvénytelenitni a re- 
galisták intézménye mellett felhozott indoko- 
kat. Beszéde közben oly éles kifejezésekkel 
élt, maga e mostani gyülés jelleméről is oly 
kegytelenül nyilatkozott, hogy még 
a centrum padjain is megbotránkoztak. Ugyanis 
a mostani tartományi gyülés össze- 
állitásáról szólva, felhozá, hogy 
annak körülbelől 100 tagja közt 70 
hivatalnok van, a többi 40 pedig ha 
nem is épp annyira a kormánytóll 
függők, de nem egyebek, mint pa- 
pok nyugalmazott államhivatalno- 
kok, prokátorok. stb. 

E gyülésnek – ugymond – különben is 

szemére lobbantják tán, kogy nem egészen 

az ország közvéleményének kifeje- 

zése; annyival feleslegesebbnek tünik fel hát 

a regalisták intézményének megtartása. A mos- 

tani gyülésbe regalistákat hivni meg, helyén 

volt, mert az államalaptörvények átviteléről 

volt szó, de miután ez megtörtént, s az ez- 

utáni tartományi gyülés csak bel- 

ügyi kérdésekkel foglalkozhatik, 
annak összealkotása is más kell hogy legyen. 

Különben se szeretné, hogy a kormány 46 

kir. hivatalossal gyakoroljon befolyást. Mon- 

dák, hogy a regalisták intézményének ellenzői 

által tett megjegyzések antimonarchicus és 

antidemocraticus jellemüek, de ő állitja, hogy 
épp azoknak monarchicus és loyalis érzelmü 

embereknek tünni fel, a kik ez intézmény 
ellen az alkotmány álláspontjáról szólottak. A 

népképviselet lényeges feladata t. i. nem a 

monarchiens hatalom korlátozása, hanem az 

államszolgálat elenőrzése, a bureaucratia tul- 

kapásainak meggátlásában rejlik. A kisebbségi 
szavazat elvetésével az országgyülés egy lé- 

nyeges szervtől (nagyföldbirtok) fosztatik meg, 

s idegen elem tolatik be, éppen mintha egy 

különben egészségesetestre egy viaszból gyurt 

orr ragasztainék, de a melylyel nem fogja 
megszagolbatni a nép óhajtásait. 

A többi 9 szónok, Balomiri kivételével, 
a kormányjavaslat mellett szól,, mely a több- 
ség inditványával nagyban öszhangzik. 

Haupt kimondja, hogy valóságos viv- 
mánynak tartaná, ha a regalisták intézményét 

meg lehetne tartani. 

Felsőbb rendelet következtében ad- 
juk a következöt: Felszólitás a követ- 
választókhoz ! A folyamatban levő országgyű- 
lésre, annak kezdetén közzé tett s időközben 
leérkezett több rendbeli k. királyi előterjeszt- 

vények, és törvényjavaslatok tárgysorozata s 

az országgyülési előrehaladó tárgyalások ren- 

dén felmerült egyes inditványok világosan 
mutatják azon nagy horderejü tárgyak fontos- 

ságát, melyek felett ez országgyülés tanács- 
kozni, illetőleg törvényeket alkotni hivatva van. 

Nem szenved kétséget: hogy a kérdéses 
tárgyalások és ezek nyomán alkotandó törvé- 
nyek, mint e hazának életkérdései, általános 
érdekkel birnak e házának minden polgárára 
nézve. Érdeklik azok a volt földesurakat 
szintugy, mint az egykori urbérest, a földészt 
ugy, mint a kereskedelem és műipar embe- 
reit, s nem tévesztik hatásukat azon osztályra 

sem, mely saját szorgalmának s kézimunká- 
jának köszöni önfentartását. 

A hazai törvényhozás e nagyszerü felada- 
tát, mint szintén e haza helyzetét tekintve, 
de nem mellőzve a társadalmi és egyéni fej 
lödésre törekvő korszak elutasithatlan kivá 
nalmait, semmi sem lehet megasabb és ne- 
mesebb feladata a hazafi és polgári helyesen 
felfogott s nem ritkán önmegtagadást 18 
1génylő kötelességnek, mint polgártársai meg- 
bizása következésében sorompóba lépni a haza 
közügyeit szervezőkkel - a törvényhozás te- 
rén együtti testvéries közremüködésre— védve 
a haza, uemzetiség és egyesek jogait és ér- 
dekeit, valamint szigoruan örködve a felett 
is, hogy a hazai ujjá alakulásnak e nagy 
munkaádején mindenki teljes erejéből mun- 
káljon Felséges urunk legszentebb jogainak 
védelmezése, és szeretett hazánk boldogsásá- 
nak előmozditása körül. 

De minél igazoltabbá teszi e nézetet a 
hazai viszonyok minden oldalróli megfonto. 
lása, annál feltünöbbnek tekinthető azon ismé- 
telt jelenség, hogy az országgyülésen székei- 
ket el nem foglalt követek helyébe folyó évi 
május 9-ére kiirt választás sem hozta magá- 
val azon kivánt eredményt, hogy e választó 
kerületek is alkotmányos képviseltetésök tény- 
leges élvezetébe léphessenek. 

A dolog ezen állásában a királyi kormány- 
szék hazafiui szoros kötelességének ismeri is- 
mételve ujabb követválasztások megtartását 
rendelni el egyfelől azért, hogy az iderglenes 
országgyülési alapszabály e részbeni intézke- 
désének eleget tegyen, másfelől pedig és fő- 
leg azért, hogy a választók ne panaszkodhas- 
sanak a felől, hogy megválasztott képviselőik 
ezen megbizást el nem fogadván, a választás 
elrendelésének elmulasztása miatt képviselte- 
tésekről gondoskodni módjok nem volt. 

És a midőn a kir. kormányszék az ujabb 
követválasztásnak azon kerületekben, a me- 
lyekből a megválasztott követek az ország- 
gyülési elnökség által történt felszólittatásuk 
után sem jelentek meg, leendő megtartását 
a mai napon elrendelte, szükségesnek és idő- 
szerünek találja e választó-kerületek érdekelt 
választóit ujabban is figyelmessé tenni az 
iránt : hogy komoly számot vetve a hazai bel- 
állapotok jelen helyzetével, továbbá ez ország 
politikai, nemzetiségi és anyagi érdekeit hig- 
gadt megfontolásra méltatva, igyekezzenek sa- 
ját lelkiismeretöők és legjobb meggyőződésök 
követése mellett választási jogaik gyakorlatát 
teljes szabadsággal oly egyénekre irányozni, 
kikről feltehető, hogy személyes megjelenésök 
által az országgyülésen választó kerületeik 
képviseleti jogosultságát tettleg érvényesiteni 
kivánják, s ez uton munkáljanak arra, mikép 
a hazai törvényhozásra hivatott egyes ténye- 
zők a közhaza javára és azon fő szempontra 
irányozzák együttes testvéri törekvésöket, hogy 
a függőben levő közérdekü, és minden egyest 
is egy vagy más irányban közelről érdeklő 
országgyülésileg elhatározandó hazai belügyek 
alkotmányos ufton és minden érdeke tek lehető 
megnyugvására oldassanak meg. 

Végre figyelmeztetni kivánja a kir kor- 
mányszék mind azokat, kik nézetökkel és 
példáikkal a nép cselekvésének irányzatára 
befolyást gyakorolnak, a fennebb kijelelt irány- 
tól netalán eltérő nézeteik alig kiszámitható 
következményeire, s azon felelősségre, melyet 
a haza jelenje és jövőjével szembe magokra 
vállalnak, valamint a megvaálasztandó követe- 
ket is azon nem csekély erkölcsi felelősségre, 
mely jelenben szintugy, mint az utó kór előtt 
semleges magokviseletök és választóik érde- 
keinek elmulasztott képviselete miatt reájok 
háromland. 

A kormány egy jogosultat sem kiván el- 
zárni az országos közügyekbeni részvéttől, sőt 
erre a legnagyobb készséggel nyit utat: a vá- 
lasztóktól és választottaktól függ tehát saját, 
és az ország érdekei iránti közömbösség fel- 
hagyásával e haza minden fiát érdeklő nagy 
fontosságu országos tanácskozásokba befolyni 
és ezeknél a törvény által biztos tott befolyá- 
sukat érvényesiteni. 

Az erdélyi kir. főkormányszéknek Nagy 
Szebenben julius 25-én 1864. tartott üléséből 
Crenneville m. k. 

Vajda László m. p. 
titoknok. 

Felhivás az erdélyi gazdasági 
egyesület t. tagjaihoz. 

Hazánk a természet sok rendbeli adomá- 
nyaival van megáldva, s a szakférfiaknak, a 
hivatottaknak feladata az elszórt termékeket 
kikutatni, egybegyüjteni, s tudományos rend- 

szerbe foglalva elméleti és gyakorlati haszná- 
latra az életnek átadni. A magyar természet- 
vizsgálók ezen fáradsággal járó üdvös felada- 
tok megoládsát ugy vélték legczélszerübben 
megközeliteni, ha évenként hazánk más-más 
vidékein gyülnek egybe. Jelen évben Maros- 
Vásárhelynek jutott a szerencse hazánk buzgó 
természet barátait kebelébe fogadni. A ven- 
dégszerető város, a vidéki lelkes honfiak nagy 

szorgalommal mindent elkövetnek, hogy a tu- 
domány embereinek , a szellemi éldelet ke- 
reső vendégeknek kényelmet nyujthassanak; 
semmi fáradságot sem kimélnek, hogy hazánk 
s ebben föleg Erdély ismertetésére szolgáló 
adatokat, termékeket lehetőleg összegyüjtsék 
s egybeállitsák, ugyan ezért, s e czélra a 
rendező ügyvivőség augustus 24.kén megnyi- 
tandó X. nagy gyülés alkalmára egy tárlatot 
rendez , melynek egyik osztályát a gazdasági 
iparczikkek képezik. A földmivelés, az egész 
gazdasági ipar a természet tudományok ösz- 
szegén alapszik, ezek fáklyavilágánál fejlő- 
dik és virul fel, minden értelmes gazda tehát 
kötelességének ismeri a szaktudomány elő- 
mozditására, ha mint egyszerű napszámos is, 
szolgálatot tenni, segéd kezet nyujtani. Az 
erdélyi gazdasági egylet választmánya ked- 
ves kötelességét teljesiti, midőn az egylet tag- 
jait erre figyelmezteti és tisztelettel felkéri, 
hogy marosvásárhelyi ügybarátainknak és tag- 
társainknak a hasznos és nemes vállalatban 
segitségökre legyenek, s a rendezendő tárla- 
tot küldeményeik által gazdagitani, s ez ál- 
tal érdekessé és tanulságossá tenni szivesked- 
jenek. Beküldendők : gazdasági termény-, mű- 
iparczikkek, gépek stb. A küldemény a ma- 
gyar orvosok és természet vizsgálók nagy 
gyülése ügyvivőségéhez intézendő Marosvásár- 
helyre. 

Kolozsvártt, julius 26-kán 1864. 
Az igazgató választmány üléséből. 

Nagy János 
egyleti titkár. 

A magyar orvosok és természet- 
vizsgálók X. gyülése érdekében. 

Mindazon urak, kik a magyar orvosok és 
természetvizsgálók X-dik gyülésére Magyar- 
országról N.-Várad és Kolozsvár felé, vagy 
ezen utóbbi városokból M.-Vásárhelyre utazni 
kivánnak, sziveskedjenek szándékukat és az 
emlitett városokba érhetésök napját Dr. Szabó 
József igazgató tanárhoz Kolozsvártt f. évi 
augustus 10-kéig irásban béjelenteni, mint- 
hogy gyorsutazási vállalat-tulajdonos Biasini 
Domokos ur vállalkozott N.-Váradról Kolozs- 
várig, személyenként, podgyászszal 8 frt 40 
krért szállitani, Kolozsvárról pedig N. Váradig 
ugyancsak Biasini Domokos ur vállalta privat 
szekereket kellő számmal fogadni, hogy a 
t. ez. utazóknak a lehetőségig kényelmes és 
olcsó fuvarosok álljanak rendelkezésökre. 

Az utazók sziveskedjenek magokat - meg- 
érkezésökkor N.-Váradon a Zöldfa szállodá- 
ban, Kolozsvártt a Biasini szállodában — mind 
a két helyt a gyorsutazási irodában jelenteni. 

Ugyan ezeket a t. cz. utazókat, 
jövet, menet Kolozsvár lelkes pol- 
gársága a legszivélyesebb vendég- 
szeretettel kivánja illő kényelem 
mel ellátni; a mely czélból sziveskedjenek 
magukat megérkezésükkor Dr. Szabó józsef 
igazgató tanárnál jelenteni. 

A gyülés ügynöksége. 

MEGYEI ÉsS KÖZSÉGI ÉLET 
a Morszáék, julius 21. 

Daczára annak , hogy itt a mai naphoz 
időjárásunkat illetőleg fényes reményeket kö- 
töttek; napjaink szelesek és hivesek. A hév- 
mérő 8-12 fok közt ingadoz. 

Gondolhatni, hogy ily időben 7-9 fok 
melegségü fürdőbeni kurák nem lehetnek kel- 
lemesek. Azért mégis a vendégek száma na- 
ponként szaporodik, és pedig többnyire Mol- 
dovából jövő oláhokkal. Ezek közt van egy 
Kuza nevezetü német-francziás viseletü 
egyén, ki mint mondják az oláh fejedelem 
unoka-fivére. 

A vendégeket fogadó lakok egy része elég 
csinos, de elég drága is. Mulattatni akar a 
vásárhelyi zenekar napjában kétszer általános 
roszul választott, s többnyire idegen darab- 
jaival. 

A fürdői szépitések és épitések naponta 
folynak és terveztetnek; általában állithatni, 
hogy Borszék ez évben is halad. De még sok 
hiány pótolandó mind a vendégek kényelmét, 
mind a fürdő külső szépségét illetőleg. A rend 
különben annyira pontos, hogy még az isme- 

retes erdélyi vendégek is fürdő biztos P. ur 

által utleveleiket illetőleg szorosan kérdőre vo- 
natnak. Mi magában véve, mint hivatali pon- 
tosság, dicsérendő. 

Közelebbről volt itt a kormányszéktől kül- 
dött vizsgáló bizottság főorvos m. Pataki el- 
nöklete alatt, melynek mint állitják , feladata 
volt részint a fürdői rendet, kényelmet, ré- 
szint a tulajdonos Dittró és Szárhegy közsé- 
gek és haszonbérlő M. közti egyenetlenség 
okait megvizsgálni. Ugyancsak ez alkalommal 
az uj erdei küt vizének, mint kipróbált és jó 

borviznek eladására is engedély adatott. Csak- 

ugyan az erdei kút vizét tartó üvegek E. K.- 

val, a főökútét P. B.-vel jeleltetnek. K. F. 



KÜLÖNFÉLÉK. 
—– A magyar királyság anyaországa há- 

lásan kezdi visszafizetni azon szomoru köl- 
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tottan állunk, egy bevégzett s eredményekben 
dús és üdvös élet határjele. A magyar nem- 
zet örökké jóltevői között fogja emliteni Fáy 
András nevét. Legyen áldás emlékezetén ! 
– Az Erdély s a Dmunafejedelemségek 

csönt, a mit a tavalyi alföldi inség alkalmá- közötti közlekedés megszakasztása, különösön 
val Erdély nyujtott. Fájdalom erre az alkalom a brassói kereskedelemtre nézve, igen káros hamarább bekövetkezett, mint hittük volna. következményü. A brassói raktárakban össze- A mi tavaly a Királyhágón tul oly mérhetlen halmozott portékákat, melyek a Dunafejede- szerencsétlenség, oly szivszaggató inség oka lemségekbe rendelvék, a megrongált utakon, volt, annak éppen ellenkezője, az ég csator- melyeken még a hidak sincsenek mind vissza- náinak tulbővséges megnyilása eujtja most állitva, csak kis részletekben lehet szállitani, Erdélyt, melynek, mint erdőkoszoruzott bércz- a gazdag oláhországi vendégek is hiányoznak vidéknek, nem a szárazság, hanem éppen a az idén. Brassóban más években junius, julius sok eső szokott veszedelme lenni. A nagy ár- s augustus hónapokban egész országos vásár vizek, a pusztitó jégviharok, a betek meg he van, az idén majdnem az egész nyári üzlet tek óta folyton szakadó eső, melyek vagy el. szünetel. 
pusztiták már a termést vagy végkép hátra- – Eszterházy herczeg és Szalay. veték a mivelést, felszámithatian károkat oko- A „Wanderere meleg sorokat szentel Szalay zának. Részben mi is most már az inség kü- emlékének. Necrologjában a többi közt emliti, szöbén állunk, melynek szomoru következmé- hogy Eszterházy herezeg palotájában folyvást nyeit tavaly az alföld sorsában fájdalmas rész- rendelkezésére állt lakás, melyet a boldogult véttel szemlélők. Áldott legyen tehát az esz- mindannyiszor felhasznált, midőn egyik vagy me, mely Magyarország fiait és leányait e másik levéltárban okmányok után buvárkodott. szomoru jelenetnek Erdélyben leendő ismét- 
lödése megelőzése végett nemeskeblü tettleges 
segélynyujiásra kezdi ösztönözni. Imé, a ma- 

aMig rendelkezésem alatít csak egy kis hely 
is van4, mondá a herczeg, „nem engedem, 
hogy oly férfi, mint Szalay, korcsmában gyar kir. helytartóság csak a napokban küldé lakjék." 

vissza ezer frttal 10,000 frtra egészitve ki – A Sürgönye nek nagy gondja van a azon segélyösszeget, a mely innen az alföldi aK. Közlönye hirfüzérére. Azt mondja, hogy inségesek fölsegélésére küldetett, s már a ke- divatlapjainkat konyhalapoknak neveztük, mert gyes adakozásnak két ujabb tényét, a Király- néha a konyhára vonatkozó tudnivalókat is hágón tulról jövőt, emlitbetjük hálás elisme- közöltek, (a mi nem árt) meg aztán az egyik réssel. átvett czikk alá odateszszük ,„P. N.*, de a Gróf Andrásy Gyula a következő le- másik ujdonságnál a „Sürg.4 mint forrás velet intézte közelebbről gróf Mikó Imre nincs megjelőlve. Engedelmet kérünk s igér- ö nmltgához : ,„Igen tisztelt barátom! A Pes- jük, hogy megjobbitjuk magunkat, ha ugy van, ten az alföldi szükölködök számára gyüjtött de nem emlékszünk, s utánakeresni resteljük összegből, azok egyike által, kikre a kiosztás A „Nefelejtsé mindenesetre jeles divatlap, de bizatott, 500 forint nekem — mint már nél- 
külözbető - visszaküldetvén, ugy vagyok meg- 
győzödve, 
ban megfelelnem nem lehet, mintha azoknak 
adom át, kik nem régen oly testvériesen gyüj- 
töttek segedelmet a mi számunkra. Bátorko- 
dom tehát az emlitett 500 forintot mellékelve 
neked oly kéréssel átküldeni, hogy azt az ár- 

evel együtt ajánljuk olvasóink figyelmébe a 
»Fővárosi Lapok"-at e jeles irodalmi napila- hogy adakozók szándékának job- pot is. Szent a békeség ! 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. A „Daily News« szerint 

vizek által károsult erdélyi testvéreink sege Angolországban az összes pártok óhajtják a delmére, az illető kezekhez juttatni méltóztas- Francziaországgal 
sál stb.4 Ránk, jul us 21. 1864. 

Gr. Andrásy Gyula m. k. 

való benső szövetséget, 
mint a béke s szabadság legjobb biztositékát 
a ,szent szövetségőé ellen. Ily érzelem s óhaj- Ez összeg az illető helyre már el is van tás nyilvánult a felsőház f. hó 22 ki ülésében 

juttatva. is. Stratford-Redeliffe lord a szent szövetség 
Medgyesfalváról pedig julus 26-ról kö- helyreállitása-féle birekre hiván fel a ház 

vetkező levelet kap"uk : Tisztelt szerkesztő- figyelmét megjegyzi, hogy a 3 hatalmasság ség ! ,A magyar gazdasszonyok egyletétől 
a napokban vettem 600 uj frtot azon meg- 
tiszteltetéssel, hogy ezen összeget saját belá- 
tásom szerint oszszam ki e vidéken, az árvi- 
zek álal károsultak között. Ezer hála a ne- 
mes egyletnek szép adományáért, mely, te- 
kintve az árvizek által okozott roppant káro- 
kat, a legjobb időben érkezett. 

Ha az összeg kiosztása megtörtént, azt is 
tudatni el nem mulasztom. 

Gróf Lázár Mórné. 
— A felső fejérmegyei s vidéki műkedvel- 

lők által Erzsébetvárosában május 21 én ren- 
dezett haugverseny tiszta bevétele 1,200 frt, 
9 db arany és 5 tallér volt, a mint hitelesen 
értesitnek minket, s ez összeg Pestre felkül 

gróf Batthyány Lajosné ő nagy- 

jelenlegi viszonyai valóban a „M. Post által 
közlött diplomatiai levelezés igazolására mu- 
tatnak. Öszhangzik e levelezés a jelen idő 
körülményeivel, a 3 hatalmasság bevallott 
politikájának érdekeivel, s megerősittetik mint- 
egy a 3 fejedelemnek ministerelnökeik kisé- 
retében történt találkozása által. E szövetség a 
mostani állapotok közt veszélyes lehetne Európa 
szabadságát illetőleg, mert a siker esetében 
kényuralmat s meghiusulás következtében a 
szélső democratia uralmát idézné elő. E ve- 
szély elháritására intézkedések szükségesek. 
Azt tanácsolja emlitett lord, hogy e czélból 
ne kiméltessenek az ország segélyforrásai, s 
hogy az Angolországgal ugyanazon érdekkel 
biró hatalmasságokkal föleg pedig Franczia- 
országgal szövetség kötendő. 

Francziaország. Párisból irják, hogy 
mexikoi tudósitások szerint a császári pár jun. —– Fáy András meghalt! Ismét gyászt 12-én tartotta bevonulását az ország főváro hirdetüak — irja a ,M. S. A magyar iroda- 

lom Nestora, az utolsó, ki a szó és tol ha- 
talmával e század elején síkra szállt uttörő 

sába a lakosság nagy lelkesedése közepett. 
Az ünnepélyek 8 napig tartottak. A császár 
többrendbeli rendeletet bocsátott ki; egyet a phalanx bajnokai közül még élt. Fáy András többi közt, melyben átalános amnestiát ad. ma reggeli T órakor csendesen jobblétre szen- A tuileriák cabinetje az ő közvetitési ja- derült. Egy szép és gazdag élet zárult be: vaslatainak Koppenhágában leendő elfogadása szép, nem csak a dicsőség által, mely azt iránt némileg csalódott, és neheztel azért, több mint fé század óta környezte, hanem még hogy Dánia egyenes béketárgyalásokba bo- szebb az érdemek által, melyekkel az elhunyt csátkozott a szövetséges német hatalmakkal. a nemzet háláját kivívta; és gazdag, nem A miért is Párisból azon hirt terjesztgetik, csak az években, melyeknek májusban ha- hogy Keresztély király orosz oltalom alatt ladta meg 78-dikát, hanem még sokkal in- és Öroszorszá kább gazdag az elme, hazafiság és nemes megkisérteni. példa műveiben, melyekkel hosszu élete min- 

den perczenetét betöltötte, Anyagi és szellemi 
haladásunk terén, az elmélet és gyakorlat pá- 
lyáin egyaránt nem mutathatunk föl ernyedet. ultimatuma, lenebb és lelkesebb honpolgárt, mint ő. Ő 
volt - hogy esak egy-két mozzanatot emel- 
jüak ki — a takarék-pénztárak megalapitója 
a hazában, s ugyanő a nemzeti szinészet 
meghonosítója a fővárosban; ő volt Pestme- 
gye ünnepelt szónoka s több izben ország- 
gyülési követe, s u 
detlen munkása mi 

gnak tanácsára államesinyt fog 

A „Memorial dipl.4 azt mondja, hogy az 
Elba herczegségek tökéletes elválasztása Dá- 
niától az osztrák-porosz igényeknek nem 

hanem maximuma. A »France! azt hiszi, hogy állandó megoldást 
csak a herczegségek német és dán lakosságá- nak elkülönzése idézhet elő. 

Viehyből érkező hirek a franczia császár és a belga király közötti érintkezést igen szi- vélyesnek mondják; nem csak a meghatáro- gyanő az irodalom ernye zott órákban s az előirt szertartások közt nd halálig, elannyira, hogy történik találkozásuk, hanem többször sétál- legutolsó műive csak az utóbbi hetekben je- gatnak órákig együtt az árnyékos helyeken; lent meg egyik elsörangu közlönyünkben. Mint iró, mint ember, az igazi magyar kedélyes- ség hüű képviselője, s munkáinak legkitünőbb érdeme a sajátságos nemzeti szin és zamat összeolvasztása az általános emberivel. Fáy Andrásban a magyar akademia már negyedik, 
a Kisfaludy-társaság pedig harmadik tagját vesztette el alig három hónap alatt. De a állásában az é veszteség az egész hazáé, s e veszteség fáj- dalmát csak azon tudat képes némileg enyhi- 
teni, hogy az uj koporsó, mely előtt megha- 

mindebből a béke szilárdságára huznak kö- 
vetkeztetést, ugyszintén kedvező jelnek veszik 
a franezia-angol szövetségre nézve. 

Olaszország. Az „Unita Cattolica«-nak 
irják, a ,Vaterlandt szerint, Rómából : Mindnyájan, még a legbizalmatlanabbak is, 
egyetértenek abban, hogy a dolgok jelen 

szaki szövetség a forradalom romlására szolgálna s ez okból azt igen sokan jó szemmel nézik, annál is inkább, minthogy most már tudva 

van, hogy Austria világosan arra törekszik, 
hogy a szent szék valamennyi joga 
tényleg (de facto) s ne csak szóval vissza- 
követeltessék. Ujábbi biztositásokról is beszél- 
nek, miket Austiria és Poroszország II. Fe- 
rencznek tettek, s II. Sándornak egy kineve- 
zett követéről II. Ferencz király udvarához. 
Továbbá (és ez hiteles) Palmerston a ná- 
polyi király egy hivatalos küldöttjének (kit 
meg is nevezhetnék) beszélve ugyancsak aján- 
lotta, hogy a király tartsa fenn jó 
viszonyait az északi hatalmassá- 
gokkal s utána tevé: Anglia csak azon 
esetben fog odamunkálni, hogy a bourboni 
ház a nápolyi trónra visszasegittessék, ha 
oly Napoleon-féle mesterkedések 
jönek napfényre, hogy Nápoly trón- 
jára egy Muratot vagy Bonapartet 
ültessenek. Aztán azt is tudják és beszé- 
lik hitelt érdemlő személyiségek, hogy Au- 
stria többé nem ismeri el a zürichi szerződést 
s kiindulási pontul nem tekinti a Franczia- 
országgal s más kormányokkal való tárgya- 
lásaiban; a bekeblezések által megszegettek- 
nek s megsemmisülteknek nézi e szerződés 
pontjait, s ha fegyvert kell fognia, nem czélja 
maga számára egyebet érvényesiteni, mint a 
visszakövetelés s törvényes kárpótlás 
jogait. Hogy az utóbbi tételnek, földterületre 
alkalmazva, mi az értelme, tudva levő dolog. 

Németország. A ,Nordd. Allg. Ztg.4 
következő megjegyzésekkel kiséri az „Indep.4 
azon közlését, miszerint a porosz király s 
Napoleon császár össze fognának jöni, egy 
Németországbani nagy porosz császárság fel- 
állitása végett : 

nAz „Indep.4 ugyan ezen közléshez azt 
teszi hozzá, hogy ezen hireknek megerősitésre 
van szükségük, „mivel a két fejedelem össze- 
jövetele éppen nem bizonyost; azonban mi- 
dőn az „Indep.4-hoz azon kérdést intézzük, 
hogy miért terjeszt - nagy jelentőségü lap 
létére — ily hireket, ugyanekkor hozzá akar- 
juk tenni, hogy még azon esetre is, ha a két 
fejedelem közt az összejövetel megtörténnék, 
a miről itt még semmit sem tudnak, még 
akkor is ilynemü terv létesitése bizonyosan 
nem képezendi a két fejedelem összejövetelé- 
nek tárgyát. Vilmos király több mint elegendő 
bizonyitványait adá annak, hogy az ő német 
politikája nem abban áll, miszerint Porosz- 
ország ama Németország róvására nagyobbit- 
tassék, melyért ő oly sokat tett; Napoleon 
császár pedig bizonyosan nagyon át van hatva 
azon eszmétől, hogy a trónnak saját dynas- 
tiája részére való biztositását nem oly kül- 
politikai kalandos combinatiókban, melyek 
halálával összeomlanának, hanem a franczia- 
országi belállapotok rendezésében kell keresnie, 
mi a szomszéd államokkali békés együttélésre 
utal, nem pedig hóditási czélokra s oly uj 
birodalmak alapitása végetti szövetségekre, 
melyektől a belső jogosnultság hiányzik.* 

Hamburg, jul. 24. A „Timest levelező- 
je, Gallenga tegnapelőtt Jütlandból kiuta- 
sittatott. A Schleswig részérei porosz polgári 
biztos, Zedlitz a nyugat-schleswigi szigete- 
ket utazza be, s ott maggátolja az augusten- 
burgi herczeg kikiáltatását. Az austriai polgári 
biztos, Revertera gróf tegnapelőtt Rends- 
burgba érkezett. 

Mint a „Pr.t:nek Hamburgból f. hó 25-rül 
távirják, az ottani „Unparteische Corresp.4 
jelenti, hogy északi Holstein kizárólag poro- 
szok által szállatik meg. Az augustenburgi 
herczeg 28-án délkelet felé hódolat elfogadási 
utra szándékozik indulni. Altonában szomba- 
ton a szász hadügyminister, Ravenhorst 
tábornok az eltávozandó Hak e tábornok által 
fogadtatott. 

Mint ugyancsak a „Pr.4-nek Flensburgból, 
f. hó 25-ről távirják, a Hamburgban lévő 
austriai minister-residens, b Lederert vár- 
ják oda, a Sehleswig részérei cs. polgári 
biztos, Rewertera gróf helyébe, ki más 
rendeltetésre van hivatva. Flensburgon át te- 
temes csapatok vonulnak dél felé. 

Dánia. A Dánia és a szövetséges nagy- 
hatalmak közt kötött fegyvernyugvásról szóló 
szerződés következöleg hangzik : 1) A szö- 
vetséges kir. porosz és cs. kir. osztrák had- 
sereg és flotta közt egy részről és a kir. dán 
hadsereg és flotta közt más részről az ellen- 
ségeskedések mind szárazon, mind tengeren 
az ostromzárlattal együtt f. hó 20-án délben 
12 órakor megszünnek. Ha a kitüzött időpontig 
a hadsergek vagy flották távolabb esö csapa- 
taihoz , illetőleg az egyes hajókhoz az illető 
rendelet meg nem érkezhetnék, mindkét fél 
kötelezi magát a kitüzött nap és órán tul tett 
területi megszállásokkal, illetőleg foglalások- 
kal ismét felhagyni. 2) A fegyvernyugvás 
minden előleges jelentés nélkül lejár f. hó 
31-én éji 12 órakor. 3) Mindkét hadsereg és 
flotta megmarad birtokában azon katonai 
állásoknak, melyeket f. hó 20-kán déli 12 
órakor elfoglalva tartanak. A határvonal a 
fegyvernyugvás ideje alatt egy ágyulövés-távol- 
ságnyira képzelendő az elfoglalt tergerpartok 
és szigetek hosszában; hol csekélyebb széles 
ségü tengeröblök választják el mindkét had- 

ozélokra szánt jármtivek előtt zárva maradnak. Minden közlekedés a mindkét részről meg- szállt terület részekről félbeszakad. 
Oroszország. Lengyelországnak a fel- kelés következtében emberekbené szenvedett veszteségét, mint mondják megközelitő pon- tossággal következöleg adják elő : Hivatalos kimutatások szerint a 16 hónapig tartott harcz- ban elesett vagy nehezen megsebesült mintegy 30,000 felkelő, kivégeztetett 361, Oroszor- szágba békebeleztetett vagy Sziberiába szál- littatott 85,000 ember. Ezen kivül a forradalmi párt megöletett 945 egyént, többnyire hivatal- 

nokokat. 
A rég jelentet, ukáz, az összes kolostorok megszüntetéséről Lengyelországban, mint az 

pOstd. Ztg.4 jelenti, a napokban közzé fog 
tétetni és hatályba lépni. 

Moldva-Oláhfejedelemség. Azon szü- netelés után, mely a fejedelemnek a török 
fővárosból hazaérkeztével a politikai viszo- nyokban beállt volt, nevezetes a fejedelemnek 
következő kiáltványa : 

pOlábok ! Május 2 ki (14) kiáltványomban kifejtém azon szükség okait, melyek arra birtak, hogy az 1858. aug. 7-iki (19.) szer. 
ződés II-dik mellékletén alapult kamrát fel- 
oszlassam, és a nemzetre hivatkozzam, hogy köztem és a feloszlatott kamra közt biró Ie- gyen. Egyszersmind kifejtém azon okokat is, 
melyek miatt Rumania elő nem haladhat. 

Ezek az okok: egyfelől a pártoskodás, mely a kamra minden munkálatain átvonult, 
másfelől a választási törvények fogyatkozásai 
voltak. 

Május 10 kéről (22.) május 14-ig (26-ig) 
való napokban a nemzet 682,681 szavazattal 
felelt fölhivásomra, s hagyta helyben az eléje 
terjesztett pótlék-alapszabály és választási tör- 
vény elveit. 
De ezen uj, a nemzet által megszavazott 
intézmények megváltoztaták az európai con- 
ventio több czikkét s eltörlék e conventio 2-ik 
mellékletét, azaz a választási törvényt. Ily 
tetemes változtatásra a souzerain porta és a Rumania létezését garantirozó, a conventiót 
aláirt hatalmak beleegyezése kivántatott. 

Mindezt előre megmondám nektek. Midön 
t. i. az átalános szavazat számbavételére „ad 
hocs kinevezett bizottság a szavazás eredmé- 
nyét május 21-én (junius 2.) kezeimbe letette, 
ezt mondám : „Miután a magas hatalmak ün- 
nepélyes tények által garantirozák politikai 
fenállásankat, ugyanazon jóakarattal fogják elismerni azon intézményeket is, melyeket az 
ország és a nemzet akaratjának választottja a belső gyarapodásra szükségeseknek lát. 

Néhány nappal azután jelentém konstanti- nápolyi utazásomat, hogy az ország autono- miáját nemzetközi értekeződés által szilárdit. sam meg. 
Reményeink teljesedének. 
Szultán ő felsége, a mi kegy, souzerainünk és a garantirozó hatalmak elismerték a május 10-kéről 14-ig folyt népszavazás alkotta intéz- 

ményeket. 
Az általam ez irattal egyszerre közzétett okmányokból azon meggyözödést merithetitek, hogy azon változtatások által, melyeket a ma- gas portával egyetértve s a garantirozó hatal- mak beleegyezésével tevék, se veszélyeztetve, 

se alapjokban megváltoztatva nincsenek a nemzet által megszavazott uj és az existentiát biztositó intézmények alapelvei. Különben is a történt módositások csak ideiglenesek; a képviselők következendő gyülésében változtatni lehet rajtok s kiegészithetők. –Mert, oláhok! 
azt mondhatom nektek s ti el fogjátok ismer- ni, hogy Rumania csak mai napon nyeri meg 
teljes autonomiáját, ugy a mint az a magas portával kötött régi szerződésünkben és a párisi szerződésben garantirozva van. 

Eddigelő ezen autonomia sok tekintetben 
hiányos volt, Bizonyság volt rá a conventió 
II-ik melléklete, t. i. a választási törvény, 
melyen külső beleegyezés nélkül változtatni 
nem lehetett. De most a magas hatalmak el- 
ismervén régi és azon párisi szerződésen ala- 
pult jogainkat, mely által politikai fenállásun- 
kat Európa oltalmába vevé, belső antonomián- 
kat egész kiterjedésében szentesiték. 

Azon okmány homlokára, mely által Ru- 
mania uj intézményei elismertetnek, a magas 

ezen szavakat irá: „Az egyesült fejedelem- 
ségek jövendőben Delső administratiojokat, 
törvényeiket, a fenálló államhatalmak törv 
nyes hozzájárulásával, s minden interventio 
nélkül változtathatják és cserélhetik."" 

Igy mától és csupán mától fogva lé 
mania autonomiájának birtokába; mostantól 
kezdve belső intézményeit külsö beavatkozás 
nélkül változtathatja, javithatja. Oláhok! a 
jövendő miénk ! A május 10 = 14-ki emléke- 
zetes napokban a nemzet szavazatja által 
erősödve, elismerők és méltók akarunk lenni 
a souzerain udvar és a garantirozó h mak 
iránt, bálásak a gondviselés iránt a siker. t 
melyre büszkék lehetünk s melyre mindnyá 
junk közreműködött; én kezdeményemmel, ti 

serget egymástól, ezen vizek, hadi és hadi szavazatotokkal, hazadságtokkal s értelmisé- 

porta egyetértve a garantirozó hatalmakkal,



getekkel, melyeket az átélt válságos pillana-] 
tokban tanusitátok. 

Adja az ég, hogy a nemzetnek választott- 
jában vetett bizalma gyarapodjék, hogy ki- 
pótolhassuk az elmulasztottakat, a nemzet 
türelmének és áldozatjainak gyümölcseit szed- 
hesse s az oláh nemzet igy elfoglalhassa azon 
helyet, mely öt az európai nemzetek család- 
jában megilleti. 

Üdvözöljük ennélfogva melegen az uj tör- 
vényhozó kamrákat, mert arra vannak hivat- 
va, hogy a magas portával való százados 
összeköttetésünk s a párisi szerződés alap- 
elveinek megtartásával törvényeinket és nyil- 
vános szabadságainkat kifejleszszék, s ily 
módon Rumánia belső alkotmányát szilárd 
alapokra fektessék. 

Éljen Rumánia! 
Bukurest, jul. 2. (14.) 1864. 

1. Sándor János, 
(Ellenjegyezte) Kogelnicsánu, Balanesku, 

Bolintinianu, Orbesku, Mann tábornok * 
Bukurest, jul. 24. Az itteni „Romanul 

czimű hirlap, ugyszintén a „Romanul" czimü 
vasárnapi ujság örökre betiltatott. Egyidejüleg 
a ,„Romanul ujság társulatak czim alatt léte- 
zett s fejedelmi leirat által elismerve volt, 
névtelen társulat is felfüggesztetett. A minis- 
teriumnak Kuza fejedelemhez erről tett jelen- 
tésében ez következőleg van indokolva: ,„E 
lap egy hadi gép, kormányunknak és intéz- 
ményeinknek esküdt ellensége s minden nap 
a kormány megbuktatására izgat, abból az 
elvből indulva ki, hogy semmit sem vár a 
kormánytól s hogy minden, a mit a kormány 
tesz, rosz.6 

Törökország. Skutariból irják, hogy 
Hafiz bey, a porta biztosa, minthogy a határ- 
szabályozási ügyben közte és a montenegrói 
biztos közt egyetértés nem jött létre, rende- 
letet adott, hogy a határvonal közvetlen kö- 

s74 

Konstantinápoly, jul. 16. A „Journ. 
de Constantinoplet közzéteszi a jun. 23 ki 
értekezleti jegyzőkönyvet, az 1858-dik évi 

egyezményhezi pótlék-okmányt, s a Dunafeje- 
lemségek részérei választási törvény alapját. 
Ignatieff tábornok Oroszország követévé ne- 
veztetett ki a magas portánál. 

Amerika. Uj-York, jul. 13. A confoe- 
deráltak betörése Marylandba jelentékeny ter- 
jedelmü. Czéljuk : Washington elfoglalása. A 
vasut- és a távirdai összeköttetés Baltimore 
és Washington közt elromboltatott. Csekély 
távolságra Washingtontól egy erős hadserge 
van a confoederáltaknak öszpontositva. 

Jul. 16. A confoederáltak Washingtontól 
visszahuzódtak s a Potomacon visszamentek, 
roppant mennyiségü zsákmányt vivén magok- 
kal. A confoederáltak kisérletet tettek volt 
Grant tábornokot hátban támadni meg. John- 
ston átkelt a Chattahoocheé-n. Mint bizo- 
nyost állitják, hogy Sherman az atlantai 
erődmüvekhez megérkezett. 

Ujabb. A béke-conferentiák Bécsben f. 
hó 26-kán déli 1 órakor kezdetüket vették; 
jelen voltak a másod-hatalmazottak is, u, m. 
b. Brenner, b. Werther és Kaufman ezredes. 
A „Wien. Abendp.* kedvezőbb eredményt re- 
mél ezuttal, mint Londonban volt, s aztán 
igy szól: 

„Bármily nagy volt is a hajlandóság min- 
denfelé, a tényállás fölötte vérmes felfogásá- 
tól óva-inteni, a dán meghatalmazottak Bécsbe 
érkezte mégis lényegesen megerősitette a bé- 
kereményeket. Bizonyosan helyesen tevék föl, 
hogy a dán kormány Austria és Poroszország 
czélzatai iránt alig lehet többé kétségben, s 
ennélfogva már a tárgyalások megkezdését 
annak jeléül tekintik, hogy Dánia elhatározta 
magát annak elfogadására, a mit többé nem 
változtathat. Mindent egybevéve nem tagad- 

zelében két örház állittassék fel. hatni, miszerint e perczben szilárd támpontjai 

MEM HIVATALOS. 
HHirdedimmeémy. da182) 

Az alá 
Cz 

irások 

a ,„VIOTORA 
tűzkármentő társulat részvényeire f. é. julius S-kén megkezdődtek, s miután a 
részvét kedvezőnek mutatkozik, az aláirások f. é. augustus 15-kén be fognak 
záratni. 

Az aláirás történik a társulat ideiglenes irodájában Kolozsvártt, belső 
középutoza 475. szám alatt — továbbá: Bogdán István, Gáll János, 
Kiss Mór, Folly Mihály – Stein János kereskedő; — és hites alkusz 
Perszián Márton; — Károlyfehérvártt: Nagy Sándor, — és N.-Szebenben : 
Zürner és Mathiás uraknál, a hol bővebb felvilágositást is nyerhetni. 

A többi czégek, — a hol Erdélyben részvény aláirások történhetnek, a maga 

idejében közhirré fognak tétetni. 
Kolozsvártt, julius 27-kén, 1864. 

A „UICTORIA" tűzkármentő társulat alapitó bizottmányától. 

EHHirdletiés. (4-6) 
Több évek óta jóhitelünek és biztosnak ismert 

a „rumburgi gyár-hoz (zur Rumburger Fabrik) 
czimzett vászonkereskedésem (Stadt, Adlergasee 1. sz.) Bécsben, 

tekintélyén alólinak tartja a helybeli valamint a vidéki t. közönséget külőönböző kecsegte- 
tésekkel és szintárlajokkal, a mint ezek ujabb időben használatban vannak, csalogatni hanem 

csak is legujabb 
- k c 

tetemmesem Ieszaliodi arjegyzekére 
figyelmezteti s reméli, hogy a tisztelt vásárlók, a bámulatos olcsó árak mellett is a kel- 
mék minőségével anynyira meg lesznek elégedve, mikép ujabb szügségleteiknél bizonyosan 
csak az én czégemet fogják megrendeléseikkel megtisztelni. 

Árjegyzék: 
darab 30 singes jó havasi gyolcs 6 ft. 50 krtól 8-9 ft. 25 krig. 

legjobb háziczérna-vászon 9 frt. 50 kr - 10-13 ftig. 
fejéritett ezérna vászon, 10–12-16 frtig. 

(177) 

en n n 

és 6/, rumburgi , 12–14-20 frtig 
3836 , 2/ és 5/, valódi ereasgyolcs 1418-18-24 frtig. 
„50 ,,5/, kettős háziczérna vászon 20-24-30 frtig. 

54 valódi rumburgi vászon 24-30-80 írtig. n 

380 és 35 singes rumburgi ágynem 9–10-16 frtig. 
„380 singes len és damast gradel 10-16 18 frig. 

tmnczet jó zsebkendő, tiszta len, 2 ft. 10-3-6 frtig. 
Különös szép damast törölközök és asztalnemük vendéglősek számára 2 ft. 50-3-6 frintig. 
Valódi kávékendök czérnából és lenből, mindenféle nagyságu 1 frt. 50-2 frt. 50 4 frtig. 

A cs. kir. katonaság és hivatalnokok számára a legujabban feltalált angol ágylepe- 
dök varrás nélkül, igen tartós, 12/, hosszu 9/, széles, 2 frt. 70-3 frtig. 

Raktáron vannak továbbá mindennemü 6/, len roulettengradel törölközők, fű- 
ző- és piduet parchent, 6-12 és 24 ífrtig; persa len, damast garniturok, 
szines len zsebkendők, valamint minden e szakmába vágó czikkek bámulatos ol- 
csó árban. 

10,000 sing különbféle vászon maradék 4/, és 6/, széles, melyek a gyár által adat- 
nak el, s hogy minél hamarább eladathassanak, minden áron eladandók. 

Megrendelések vidékről postai utánvétel, vagy az öszszeg beküldése mellett lelkiis- 
meretesen és gyorsan teljesittetnek. 
S50 frt. értékre vásárlók ráadásul 1 tuczet valódi len batiz kendőt, vagy egy szép 

len damast garniturt kapnak ingyen. 

Hirdetmmémy. 6- 
Tisztelettel tudatjuk a t. cz. repeze-termelő urakkal, hogy a már 18 év óta fenálló 
olajgyárunkba az idén kiválólag a repczét a legmagasabb árba fizetjük, arra, 
mint eddig is, előleget adunk és akár az egész termést előre kifizetjük. 

nmov dahva KISS TESTVÉREK, olajgyár tulajdonosai. 

-
-
 

l 

vannak azon várakozásnak, hogy Bécsben vég- 
leges, a két német nagyhatalom becsületére 
a herezegségek és Németország jogára nézve 
kedvező béke fog köttetni.4 

Bécs, jul. 27. A ,„Vorstadtztg Frank- 
furtból jelenti, hogy Poroszo szág az egyesült 
bizottmányban kijelenté, miszerint ő a több- 
ségi határozatot, a sehleswig-holsteini öröklé- 
si kérdésben, nem ismerendi el jogosultnak, 
s e szerint kötelezőnek sem. 

Stuttgart, jul. 25. A követ-kamra mai 
ülésében öszhangulag elfogadá Oesterlen 
s 53 társának azon inditványát, miszerint 
„Rendsburgnak a porosz csapatok általi erő- 
szakos megszállatása ellen ünnepélyes tiltako 
zás történjék , s a kormány — a megkivántató 
eszközök megajánlása mellett — arra szólittas- 
sék föl, hogy más kormányokkal egyesülten, 
lépjen föl ezen erőszakolás ellen.4— A ren- 
dek gyülése elnapoltatott. 

Konstantinápolyból Londonba érkezett tu- 
dósitások szerint, a török kormány a protes- 
táns missionarinsok minden telepét bezáratá, 
s több, legujabban a keresztény hitre áttért 
egyének befogatását rendeleé el. 

New-Yorkból, f. hó 13 káa kelt tudósitá- 
sok szerint, Philadelphiában azon hir szárnyalt, 
hogy Washington a confoederáltak kezében 
van; azonban ezen hirnek semmi megerősitése 
sem érkezett. Azon hir is szárnyalt, hogy 
Grant elfoglalta Petersburgot. 

Bécsibörze Julius 28-n: Nemzeti köl- 
csön 80.60. 50/, Metalligues 72.55. Bank-rész- 
vény 783.—. Hitel részvény 194.20. Váltó Lon- 
donra 114.60. Ezüst 113.75. Arany 5.49. 

1860-diki Állam kölcsön 96. 75. 
Julius 27-n: Urbéri kárpótlási kötvény 

Magyarországi 74.90. Erdélyi 72.25. 

Alsó ausztriai mérő: vagy is két nagy véka. = 

Erdélyi Piszta Rozs. l Árpa. Zab. rörökbúga. ss 

piaczi árak: krajczárokban. 

Besztercze julius 12. 240-220 200 210 200 13 
Brassó julius 22. 332–352 156-156 160-160 110 110 32 13 
Dézs 12. 300-280 210-200 = 120-100 200-190 12 
K.-Fehérvár , 16. 380 250 — 180 248 12 
Kolozsvár julius 28. 340 224 — 116 236 13 
M.-Vásárhely julius 21. 370-360 230-190 — 144 170 12 
N.-Enyed julius 21. 340-326 292-224 = 218 180 228-228 12 
Szamosujvár julius 25. 320-280 220-210 — 120-110 200-200 14 
Szászváros maj. 29. 390-390 290-290 -— 196 295-295 13 
Sz.-Régen julius 21. 340-312 236-220 —- 144-132 240-232 13 
N.-Szeben julius 22. 427-373 213-200 173-160 267-267 15 
Sz.-Udvarhely julius 19. 400-400 175-175 —- 150 150 240 12 
Torda julius 23. 374-320 226-220 186-180 160-155 240-235 12 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 

(183) (2-3) 
e , ! só elad Tordai marha-só eladás 

100 font. 1 frt 70 kr. 
50 , ... 
25 –- , 45 , 

mázsája. Öt mázsán felyül pedig 1 frt 60 krval számittatik 
Mu Kapható a középkapunál lévő Gabona kereskedésben 1 szám a. 

(160) (S— 
- szuélmelk? a 

A gyermekek részérei megkivántató legjobb egészségnek fentarthatása tekintetéből fi- 

gyelmeztelem a t szüléket az én biztos hatásu és általán kedvelt „Giliszta csokolá- 
démra" és tiszta lélekkel tanácsolom a t. szüléknek, gyermekeiknek - akár van gyanu 
gilisztás állapotra akár nincs - minden 3-dik hónapban e giliszta elleni szert beadul, az 
ok, hogy miért? azon göngyölkéken olvasható, melyekbe a szeletkék takarvák a hasz- 
nálati utasitással együtt. 

A megrendelések azonnal, a birodalom minden részébe a legbiztosabban posta után- 
vétellel teljesittetnek alúlirt által.— 1 darab 20 kr és csak nálam 6 darab 1 forint. 

KRÖCZER AGOSTON, s. k. gyógyszerész Tokajban. 

[ 

STEIN AOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: 

M erdélyi muzeum-egylet évkönyvei 
I-ső kötet: (1860-61. 4-rét 26. 158 1.) kr. 

II-dik kötet: 3 rajztáblával. (1862-63. 4-rét 147 1.) 1 frt 60 kr. 
e e t 

A Heidelbergi káté 
értelmmezése. 

Tanitványai számára és magán használatra irta Zombori Gedő tanár. 
Ára kötve 28 kr. 

Erdély a rómaiak alatt. Kútfők Szent történetek az ó és új szöőve- 
nyomán irta Wass József, kegyes tségből bibliai mondatokkal szerkeszt- 
szerzetbeli áldor, gymnasiumi tanár, s a ve. Iskolai használatra irta Turbucz 
magyar tudományos akademia levele- Ferencz, dézsi kisdedóvó. A szö- 
ző tagja. Az Erdélyi Muzeum-Egylet vegbe nyomott számos fametszetekkel. 
által a Haynald-díjjal jutalmazott Kemény kötésben 30 kr. 
pályamunka. Erdély térképével. Ára Történelmi gyöngyök Gyüjté s be- 
1 frt 50 kr. osztr. értékben. türendes sorba raká Kiss Mihály, 

Beethoven sonátái. Zongorára. 2 kö- unitárius esperes és árkosi pap. Ára 
tet. Ára 8 frt. kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

————— 

Gőzben főtt gyümölcsök és bárminek víz és lég elleni lekötésére 
a drága Lantorna helyett a legbiztosabb, ezélszerübb, tisztább és sokkal olcsóbb 

penészhárintó pergament papir jött 
használatba: 

mu Kapható kissebb és nagyobb darabokban 10 krtól 40 krig 
z 

Kolozsvártt STEIN JÁNOS papirkereskedésében. 

Nyomatott az ev, ref. fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.)


